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A Průvodní zpráva 

 

A.1 IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE 

A.1.1 NÁZEV 

- Náměstí Kladruby 

A.1.2 UMÍSTĚNÍ 

A.1.2.1 ADRESA 

- náměstí Republiky, 349 61 Kladruby 

A.1.2.2 KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ 

- Kladruby u Stříbra [665355] 

A.1.2.3 PARCELNÍ ČÍSLA POZEMKŮ 

st. 180/1 – zastavěná plocha a nádvoří; 

st. 181/1 – zastavěná plocha a nádvoří; 

2001 – ostatní plocha – ostatní komunikace; 

2008/1 – ostatní plocha – silnice; 

2008/8 – ostatní plocha – ostatní komunikace; 

2009/3 – ostatní plocha – ostatní komunikace; 

2010/1 – ostatní plocha – ostatní komunikace; 

2010/2 – ostatní plocha – zeleň; 

2010/4 – ostatní plocha – silnice;  

2010/5 – ostatní plocha – ostatní komunikace; 

2011/3 – ostatní plocha – sportoviště a rekreační plocha; 

2011/5 – ostatní plocha – ostatní komunikace; 

2011/13 – ostatní plocha – zeleň; 

2011/15 – ostatní plocha – ostatní komunikace 

A.1.3 ÚDAJE O MAJETKOPRÁVNÍCH VZTAZÍCH 

Vlastnické právo: 

st. 181/1 

– ZEVYP, spol. s r.o., náměstí Republiky 35, 34961 Kladruby 

2011/3  

– J e d n o t a , spotřební družstvo v Tachově, Prokopa Velikého 497, 34701 Tachov st. 180/1; 2001; 

2008/8; 2009/3; 2010/1; 2010/2; 2010/5; 2011/5; 2011/13; 2011/15 

– Město Kladruby, náměstí Republiky 89, 34961 Kladruby 

2008/1; 2010/4  

– Plzeňský kraj, Škroupova 1760/18, Jižní Předměstí, 30100 Plzeň  

A.1.4 ÚDAJE O ZPRACOVATELI 

A.1.4.1 ZPRACOVATEL 

- Hana Veštšíková 

A.1.4.2 VEDOUCÍ ATELIÉRU 

- Ing. Radmila Fingerová 

A.1.4.3 ASISTENT VEDOUCÍHO ATELIÉRU 

- Ing. arch. Karin Grohmannová 

 

2



A.2 ČLENĚNÍ NA STAVEBNÍ OBJEKTY 

Stavba bude realizována v postupných krocích a bude členěna na tyto stavební objekty: 

D 01 Příprava staveniště 

- SO 01.1 Zařízení staveniště 

- SO 01.2 Demoliční práce 

- SO 01.3 Odstranění měkkých prvků – Kácení  

D 02 Výkopové a zemní práce 

- SO 02.1 Skrývka ornice 

- SO 02.2 Vytyčovací plán 

D 03 Inženýrské sítě 

- SO 03.1 Inženýrské sítě 

D 04 Povrchy 

- SO 04.1 Schéma povrchů 

- SO 04.2 Detaily povrchů 

D 05 Stavba 

- SO 05.1 Půdorys schodiště 

- SO 05.2 Řezy schodiště 

D 06 Výsadby 

- SO 06.1 Osazovací plán a schéma veřejného osvětlení 

- SO 06.2 Detail výsadby dřevin 

D 07 Vybavenost 

- SO 07.1 Schéma rozmístění mobiliáře 

- SO 07.2 Lavička 

- SO 07.3 Odpadkový koš 1 

- SO 07.4 Odpadkový koš 2 
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A.3 SEZNAM VSTUPNÍCH PODKLADŮ 

- zadání realizačního projektu – FA ČVUT 

- údaje katastru nemovitostí 

- Polohopisný a výškopisný plán – Jaroslav Touš 

- Geoportál ČÚZK 

- dendrologický průzkum 

- Vyhláška č. 499/2006 Sb. o dokumentaci staveb 

 

A.4 ÚDAJE O ÚZEMÍ 

A.4.1 ROZSAH ŘEŠENÉHO ÚZEMÍ 

Řešené území se nachází na náměstí Republiky v Kladrubech. 

A.4.2 DOSAVADNÍ VYUŽITÍ ÚZEMÍ 

Řešený prostor je v současné době náměstím. Nacházejí se zde parkovací místa, městská zeleň a řada 

památek (soubor čtyř smírčích křížů, pilíř se sochou Panny Marie, kostel sv. Jakuba Většího, fara a 

měšťanské domy). 

A.4.3 OSTATNÍ ÚDAJE O ÚZEMÍ 

- Rozloha řešeného území – 7 080 m² 

- Nadmořská výška – 404,28-409,09 m. n. m. 

A.5 ÚDAJE O REALIZACI 

Nová stavba nebo změna dokončené stavby:  rehabilitace náměstí 

Účel užívání stavby:      náměstí, rekreační plocha 

Trvalá nebo dočasná stavba:     trvalá stavba 

 

Údaje o dodržení technických požadavků na stavby a obecných technických požadavků zabezpečujících 

bezbariérové používání stavby:  

Sklon komunikací pro pěší nepřekročí maximální povolený podélný ani příčný sklon, zabezpečující 

bezbariérové užívání náměstí.  

 

Základní bilance stavby (potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové 

produkované množství a druhy odpadů, emisí apod.): 

Potřeba a spotřeba médií a hmot se nepředpokládá. Stavba je navržena tak, aby dešťová voda dopadající 

na povrch stavby byla velkou měrou plošně zasakována do půdy a přebytečná voda svedena do 

kanalizace. Produkce odpadů a emisí se nepředpokládá. 
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B Souhrnná technická zpráva 

 

B.1 POPIS ŘEŠENÉHO ÚZEMÍ 

B.1.1 CHARAKTERISTIKA ÚZEMÍ 

Území se nachází v centru Kladrub, města u Stříbra v Plzeňském kraji. Území náměstí je ohraničeno ze 

severu a jihu zástavbou, severní částí prostoru prochází hlavní komunikace. Objízdná trasa je vyznačena 

ve výkresu SO 01.1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Podle územního plánu „Územní plán obce Kladruby“ se řešené území označuje jako veřejné prostranství. 

Současná převažující neoficiální funkce parkoviště je v projektu nahrazena za pobytovou a reprezentativní. 

Náměstí stane úctyhodným veřejným prostranstvím k žití a setkávání obyvatel města. 

Stavba je v souladu s územně plánovací dokumentací, s cíli a úkoly územního plánování. 

B.1.2 VÝČET A ZÁVĚRY PROVEDENÝCH PRŮZKUMŮ A ROZBORŮ 

Dendrologický průzkum byl proveden odhadem - viz. C 06 Inventarizace dřevin. 

Geologické podmínky: 

 

- horninový typ – metamorfit 

- hornina – fylit 

- soustava – Český masiv – krystalinikum a prevariské paleozoikum 

- oblast – středočeská oblast (bohemikum) 

- region – tepelské krystalinikum 

- éra – proterozoikum 

- útvar – neoproterozoikum 

- vývoj – kralupsko-zbraslavská skupina 

- minerální složení – chlorit sericit, ± biotit 

- celé území je tvořeno horninami kristalinika, proterozoika a paleozoika 

Hladina podzemní vody se nachází v hloubce 3-4 m pod povrchem. 
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B.1.3 STÁVAJÍCÍ OCHRANNÁ A BEZPEČNOSTNÍ PÁSMA 

V území jsou ochranná pásma inženýrských sítí viz. D 03 Inženýrské sítě. Území se nachází v ochranném 

pásmu areálu kláštera v Kladrubech. 

B.1.4 POLOHA VZHLEDEM K ZÁPLAVOVÉMU ÚZEMÍ 

Území se nenachází v záplavovém území. 

B.1.5 VLIV STAVBY NA OKOLNÍ STAVBY A POZEMKY, OCHRANA ÚZEMÍ, VLIV STAVBY NA 

ODTOKOVÉ POMĚRY ÚZEMÍ 

Činnosti, které by mohly ohrožovat okolí nadměrným hlukem, budou prováděny v denních hodinách 

pracovních dnů. Po dobu provádění stavby nesmí být okolní prostor ovlivňován nadměrným hlukem, 

vibracemi a otřesy nad mez stanovenou v nařízení vlády č. 272/2011 Sb. Zhotovitel stavby je povinen 

během realizace stavby zajišťovat pořádek na staveništi a neznečišťovat veřejná prostranství, a v co 

největší míře šetřit stávající zeleň. V případě znečištění veřejných komunikací bude zajištěno jejich čištění. 

Odpad ze stavby bude tříděn a likvidován ve smyslu ustanovení zákona č. 541/2020 Sb. o odpadech, ve 

znění pozdějších předpisů. Po ukončení stavby je zhotovitel povinen provést úklid všech ploch, které pro 

realizaci stavby používal a uvést je do původního stavu. Odtokové poměry budou v průběhu výstavby i po 

dokončení nezměněny. 

B.1.6 POŽADAVKY NA ASANACE, DEMOLICE, KÁCENÍ DŘEVIN 

Kácení dřevin je součástí předmětu projektové dokumentace. Seznam stromů určených ke kácení 

je uveden v části SO 01.3 projektové dokumentace. 

Na pozemku bude provedena demolice objektů dle výkresu demoličních prací SO 01.2. Demolice bude 

provedena včetně podzemních částí – základů, sklepů, jímek a nádrží. 

B.1.7 POŽADAVKY NA MAXIMÁLNÍ ZÁBORY ZEMĚDĚLSKÉHO PŮDNÍHO FONDU NEBO POZEMKŮ 

URČENÝCH K PLNĚNÍ FUNKCE LESA 

Požadavky o zábor pozemků ZPF ani PUPFL nejsou. 

B.1.8 ÚZEMNĚ TECHNICKÉ PODMÍNKY 

Napojení na dopravní infrastrukturu bude ve stávajících napojovacích bodech. Napojení elektřiny potřebné 

pro chod stavebních objektů bude provedeno ze stávajících přípojek elektrické sítě, nacházejících se 

v území. K elektrifikaci osvětlení bude sloužit stávající síť. 

B.1.9 VĚCNÉ A ČASOVÉ VAZBY, PODMIŇUJÍCÍ, VYVOLANÉ, SOUVISEJÍCÍ INVESTICE 

Stavba může být realizována bezodkladně. Část stavby související s odstraňováním dřevin bude 

provedena v době vegetačního klidu. Stavba je dělena do etap – viz schéma ve výkresu SO 01.1. 

 

ZÁKLADNÍ CHARAKTERISTIKA STAVENIŠTĚ 

Území o rozloze 7 080 m² se nachází v historickém centru města Kladruby v okrese Tachov. 

Řešená oblast se nachází na svažitém území v nadmořské výšce 404-409 m. n. m. 

Náměstí je ve správě města Kladruby. Návrh zanechává prostoru úlohu náměstí. 

GEOLOGICKÉ PODMÍNKY 

- horninový typ – metamorfit 

- hornina – fylit 

- soustava – Český masiv – krystalinikum a prevariské paleozoikum 

- oblast – středočeská oblast (bohemikum) 

- region – tepelské krystalinikum 

- éra – proterozoikum 

- útvar – neoproterozoikum 
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- vývoj – kralupsko-zbraslavská skupina 

- minerální složení – chlorit sericit, ± biotit 

- celé území je tvořeno horninami kristalinika, proterozoika a paleozoika 

Hladina podzemní vody se nachází v hloubce 3-4 m pod povrchem. 

NÁVRH POSTUPU STAVBY 

Stavba se nachází na pozemku sousedím s domy tvořícími uliční (= stavební) čáru. 

Je v ochranném pásmu areálu kláštera v Kladrubech. Na okolních ulicích nebude během stavby proveden 

trvalý zábor. Výstavba nijak neohrozí okolní domy. 

Stavbě samotné bude předcházet příprava staveniště a hrubé terénní úpravy. Před stavbou se provede 

odstranění dřevin a prvků – viz D 01. 

 

B.2 SLED PRACOVNÍCH ČINNOSTÍ 

1. ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ 

- Staveniště podle výkresu SO 01.1. 

- Šatny, sklady a sociální zařízení budou umístěny dle výkresu SO 01.1. 

- Deponie 06 je označena ve výkresu SO 01.1. Podklad deponie bude tvořit netkaná textilie, pískový 

podsyp a betonové panely. 

2. DEMOLIČNÍ PRÁCE  

- Stávající prvky a povrchy budou odstraněny a odvezeny na recyklační dvůr. Prvky s označením ° budou 

uloženy do depozitu a znovu použity v místě. 

- Bude provedena demolice objektů D1, D2, D3 dle plánu demoličních prací SO 01.2. Demolice bude 

provedena včetně podzemních částí – základů, sklepů, jímek a nádrží. Stavební suť bude přemístěna na 

recyklační dvůr.  

- Proběhne odstranění obrubníků. Odpad bude odvezen na recyklační dvůr. 

- V ploše pro sejmutí svrchní vrstvy asfaltu bude odstraněna 100mm vrstva. 

- Bude provedeno odstranění asfaltových ploch v oblasti vyznačené ve výkresu SO 01.2. Asfalt bude 

odvezen na recyklační dvůr. Podkladní vrstvy budou vybrány do 350 mm – na zhutněnou pláň. Vrstvy 

budou tříděny dle frakcí na deponii 06 vyznačenou ve výkresu staveniště SO 01.1. Podobně proběhne 

sejmutí ostatních zpevněných ploch. 

3. PRÁCE S VEGETACÍ 

- Odstranění nežádoucí vegetace dle výkresu SO 01.3. 

- Ochrana zůstávající vegetace před stavební činností podle ČSN 83 9061: Sadovnictví a krajinářství – 

Ochrana stromů, porostů a ploch pro vegetaci při stavebních činnostech. 

4. VÝKOPOVÉ A ZEMNÍ PRÁCE 

- Bude provedeno sejmutí ornice do hloubky 350 mm na území vyznačeném ve výkresu SO 02.1. 

- Proběhne vytyčení nových stavebních objektů dle výkresu SO 02.2. 

- Provedou se přeložky sítí vyznačené ve výkresu SO 03.1. 

Drobné úpravy a zemní práce budou prováděny v rámci zakládání povrchů a staveb. 

5. ZÁKLADOVÉ KONSTRUKCE 

- Vytvoření základů pro stavbu schodiště viz. SO 05.2.  
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Samotné provedení základové patky je v kompetenci realizační firmy. 

6. STAVBA OBJEKTU – SCHODIŠTĚ 

- Stavba bude provedena z monolitického železobetonu na místě. 

Konkrétní provedení stavby schodiště dle návrhu je v kompetenci realizační firmy. 

7. POVRCHOVÉ ÚPRAVY  

- Založení povrchů viz. výkres SO 04.2. 

8. ÚKLID 

Po dokončení každé pracovní činnosti bude prostor uklizen a připraven pro další úkony. Po ukončení všech 

pracovních činností bude okolí náměstí uvedeno do stavu před realizací, tj. odstranění štěrku a geotextilie 

na staveništi a odstranění cedulí s varováním před vstupem na stavbu aj. 

B.2.1 NÁVRH OCHRANY ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ BĚHEM VÝSTAVBY  

Při provádění zemních prací nesmí dojít ke znečištění životního prostředí ani k nadměrné hlukové zátěži 

obyvatel v dané lokalitě.  

B.2.1.1 HLUK STAVEBNÍCH STROJŮ A DOPRAVNÍCH PROSTŘEDKŮ 

Nadměrné hlučnosti bude zabráněno použitím kvalitních nákladních automobilů pro dopravu materiálu, 

udržováním strojů v chodu jen po nezbytně nutnou dobu a zajištění nočního klidu. Budou používány pouze 

stroje vyhovující přípustné hladině akustického výkonu (emise hluku). Použity budou kompresory určené 

pro městskou zástavbu. Práce budou probíhat od 7 do 18 hod.  

B.2.1.2 ZNEČIŠŤOVÁNÍ OVZDUŠÍ VÝFUKOVÝMI PLYNY A PRACHEM  

Na stavbě budou použity dopravní prostředky a stavební stroje produkující ve výfukových plynech 

škodliviny v množství, které odpovídá platným vyhláškám a předpisům. Bude omezeno nasazení strojů 

se spalovacími motory a budou upřednostněny stroje s elektromotory. 

B.2.1.3 ZNEČIŠŤOVÁNÍ KOMUNIKACÍ BLÁTEM A ZBYTKY STAVEBNÍHO MATERIÁLU  

Před výjezdem ze staveniště budou všechna vozidla řádně mechanicky očištěna. Výjezd ze stavby bude 

pod stálou kontrolou a případné znečištění komunikace bude ihned odstraněno. 

B.2.1.4 OCHRANA PROTI ZNEČIŠŤOVÁNÍ POZEMNÍCH A POVRCHOVÝCH VOD A KANALIZACÍ  

S odkazem na Zákon č. 254/2001 Sb. o vodách (vodní zákon) a související předpisy.  

Při používání stavebních strojů je nutné předcházet kontaminaci půdy a vody ropnými látkami. Technický 

stav strojů bude pravidelně kontrolován. Pohonné hmoty budou skladovány v uzavřených nádobách 

na podkladu zabraňujícím průsaku. Místo doplňování pohonných hmot bude taktéž z materiálu 

zamezujícího průsaku. Proti průsaku musí být odolná i plocha určená k ošetřování bednění. 

B.2.1.5 NAKLÁDÁNÍ S ODPADY  

Odpadní materiál ze stavby bude skladován v kontejneru, který bude pravidelně vyvážen na skládku. 

Odpadní beton bude odvezen zpět do betonárny. Toxický odpad – nádoby od ropných produktů, olejů, 

zbytky tmelů a jiných chemikálií – bude odvážen na skládku toxického odpadu.   

B.2.2 RIZIKA A ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI NA STAVENIŠTI 

Všechny práce na staveništi musí být prováděny v souladu se zákonem č. 309/2006 Sb. a nařízením vlády 

č. 362/2005 Sb. a č. 591/2006 Sb. 

1) Staveniště je ohrazeno a zabezpečeno proti vstupu nepovolaných osob. Nezasahuje do okolních 

dopravních komunikací ani komunikací pro pěší. Výjezd ze stavby bude řádně označen. 
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2) Staveniště musí být zabezpečeno proti vstupu nepovolaných osob. Vstup na staveniště musí být 

označen značkou zakazující vstup nepovolaných osob. Označení musí být zřetelně rozeznatelné 

i za snížené viditelnosti. Označení se bude pravidelně kontrolovat. 

3) Je povinností realizovat provizorní dopravní značení. Vjezd a výjezd ze staveniště bude označen 

dopravními značkami. Zákaz vjezdu nepovolaným osobám bude vyznačen bezpečnostní značkou na všech 

vjezdech na staveniště. 

4) Je nutné respektovat ochranná pásma vedení, staveb a zařízení technického vybavení. Stavba musí být 

vedena tak, aby nedošlo k poškození inženýrských sítí. 

4) Po celou dobu provádění prací na staveništi musí být zajištěn bezpečný stav pracoviště a dopravních 

komunikací. Požadavky na osvětlení stanoví zvláštní právní předpis. 

5) Přístup na jakoukoliv nedostatečně únosnou plochu je povolen pouze, pokud je vhodným technickým 

zařízením nebo jinými prostředky zajištěno bezpečné provedení práce a pohyb po této ploše. Okraje 

výkopu nesmí být zatěžovány do vzdálenosti 0,5 m od okraje výkopu. Pro fyzické osoby pracující 

ve výkopu musí být zřízen bezpečný sestup a výstup. Je povinností zajistit hrany výkopu tak, aby  

bylo zabráněno pádu osob. Podél hrany stavební jámy bude vybudováno ohrazení. 

6) Materiály, stroje, dopravní prostředky a břemena při dopravě a manipulaci na staveništi nesmí ohrozit 

bezpečnost a zdraví fyzických osob zdržujících se na staveništi, popřípadě v jeho bezprostřední blízkosti. 

Zhotovitel stanoví požadavky na organizaci práce a pracovní postupy. Pracovníci musí být řádně 

proškoleni a mají povinnost používat ochranné pomůcky. 

B.2.3 PLÁN ÚDRŽBY VEGETACE NA 36 MĚSÍCŮ  

Plán údržby pro stromy – udržovací péče je prováděna po celý zbytek života stromu. 

Výchovný řez 

Výchovný řez se řídí SPPK A02 002 Řez stromů. 

Kontrola a odstranění kotvících prvků 

Nadzemní kotvení (úvazky, kůly) je nutné kontrolovat minimálně 2x ročně po dobu alespoň tří let. Při 

kontrole dochází k jeho opravě, případně úpravě tak, aby nedocházelo k poškozování kmene a byla 

zajištěna optimální funkce. Po třech letech je kotvení obvykle odstraněno. 

Zálivka 

Závlahová mísa je udržovaná minimálně po dobu tří let a dále pak po celou dobu, kdy je vykonávaná 

zálivka. Zálivka se provádí po dobu odeznívání povýsadbového šoku. Délku povýsadbového šoku 

lze orientačně stanovit jako 1 rok na každých 80 mm obvodu kmene. Je nutné kontrolovat vlhkost zeminy 

před aplikací zálivky. Nesmí dojít k přemokření půdy v okolí výsadbové jámy. Zálivka u stromů musí 

proniknout do hloubky kořenového prostoru (v závislosti na velikosti stromu) v celém prostoru výsadbové 

jámy. Tomu musí odpovídat množství vody v každé zálivce. Zálivka nesmí probíhat vodou pod tlakem, 

aby nedocházelo k vymývání půdy a zhoršování jejích fyzikálních vlastností. 

Kypření 

Kypření se provádí po provedení zálivky tak, aby došlo k rozrušení půdního škraloupu, snadnějšímu 

přístupu vzduchu do půdy a k přerušení půdní kapilarity vedoucí k zadržení vody v půdě. Při kypření 

je rovněž prováděno odplevelení. Kypření je prováděno do hloubky 30 mm a to tak, aby nedošlo 

k poškození kořenového krčku a kořenů stromu ani případných podrostových výsadeb. 

Ochrana proti chorobám a škůdcům 

V průběhu vegetace je nutné sledovat celkový stav dřevin. V případě zjištění napadení je nutné patogenní 

organismus identifikovat a podle druhu a nebezpečnosti zajistit adekvátní opatření. 
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1) Přednášky předmětu Technologie krajinářské architektury 4, FA České vysoké učení technické v Praze, 
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2) Internetové stránky firmy Zakládání staveb (http://zakladani.cz/), 2019 

3) Stavební zákon 183/2006 Sb. 

4) Nařízení vlády 591/2006 Sb. požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích 

5) Internetové stránky BOZP info (http://www.bozpinfo.cz/win/), 2019 

6) Standardy péče o krajinu přírodu: A02 001 Výsadba stromů, A02 002 Řez stromů 
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B.3 URBANISTICKO - KRAJINÁŘSKÁ ČÁST 

B.3.1 URBANISTICKO - KRAJINÁŘSKÉ ŘEŠENÍ 

Náměstí Republiky se nachází v centru města Kladruby u Stříbra a v dnešní době tvoří nedůstojný centrální 

prostor s neaktuálním stylem výsadeb a pojímání reprezentace města. Projekt navazuje na bohatou historii 

Kladrub, která je na náměstí zhmotněna v kostele a Mariánském sloupu, a vytváří plnohodnotné náměstí 

s velkým spektrem možných aktivit pro všechny obyvatele města. 

B.3.2 VĚCNÉ A ČASOVÉ VAZBY NA OKOLÍ A NA SOUVISEJÍCÍ INVESTICE 

Území se nachází v centru města. Prostor náměstí je ohraničen ze severu a jihu zástavbou, severní částí 

prostranství prochází hlavní komunikace. Objízdná trasa je vyznačena ve výkresu SO 01.1. 

Během realizace je třeba dodržet technologické podmínky provádění jednotlivých stavebních objektů, které 

jsou specifikovány v odpovídajících kapitolách této zprávy. 

B.3.3 PŘÍSTUPNOST A PROSTUPNOST 

Všechny vstupy a průchozí směry prostoru jsou zachovány. Pro pohyb osob se sníženou schopností 

mobility a orientace nejsou žádné překážky. Území je napojeno na strukturu veřejných prostranství  

a cestní sítě. Náměstí je volně přístupné. 

B.3.4 ZÁTĚŽE 

Návrh nemá negativní účinky na životní prostředí. 

 

B.4 ARCHITEKTONICKO - KRAJINÁŘSKÁ ČÁST 

B.4.1 ARCHITEKTONICKO - KRAJINÁŘSKÉ ŘEŠENÍ 

Projekt pro náměstí Republiky v Kladrubech se zaměřuje na přehlednost, srozumitelnost, a hlavně 

obyvatelnost prostoru. V novém prostoru se kombinuje minulost s budoucností. 

Hlavním prvkem náměstí je velké schodiště, které pocitově odděluje hlavní pobytový prostor od silnice, 

avšak nerozděluje je ohrazením. Rampy pro bezbariérový přístup jsou zakomponovány do tělesa a všem 

zajišťují možnost všesměrného pohybu, který je v zásadě velmi důležitý pro všechna veřejná prostranství.  

Jižní část náměstí by se dala přirovnat k obývacímu pokoji města, je určena k mnoha aktivitám (trhy, 

shromáždění, malé koncerty a jiné akce města), severní část je jakýmsi balkonem, vyhlídkou na celý 

prostor a na dění v něm. Člověk si může vybrat, zda chce být součástí šumu města či chce být na chvíli 

pouhým nestranným pozorovatelem. 

B.4.2 UŽIVATELSKÉ ŘEŠENÍ 

Navrhované kapacity jsou stejné jako u současného stavu. 

B.4.3 ŘEŠENÍ BEZBARIÉROVÉHO UŽÍVÁNÍ 

Celé území náměstí je řešeno jako bezbariérové, nemá žádné výškové hrany, které by pro osoby 

se sníženou schopností pohybu a orientace představovaly bariéru. Cesty i rampy mají požadovaný sklon 

pro pohyb osob se sníženou mobilitou. 

B.4.4 DETAILNÍ CHARAKTERISTIKA DÍLČÍCH ČÁSTÍ A STAVEBNÍCH OBJEKTŮ 

B.4.4.1 POVRCHY 

Zpevněný povrch – monolitický železobeton 

Schodiště a prostor před prodejnou potravin jsou tvořeny z monolitického železobetonového povrchu. 

Povrch je zvolen z důvodu nadčasového vzhledu a vizuální čistoty. Z důvodu složité konstrukce byla 

zvolena monolitická varianta namísto použití prefabrikovaných panelů. Detail SO 04.2. 
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Zpevněný povrch – dlažba 

Povrch dlažby je zvolen z důvodu propustnosti a dobré soudržnosti. Je také odkazem ke klasickému 

vzhledu náměstí. Detail SO 04.2. 

Zpevněný povrch – asfalt 

Asfalt je zvolen pro obnovení svrchní vrstvy silnice. 

Všechny povrchy jsou dimenzovány pro pojezd vozidly údržby. 

B.4.4.2 STAVEBNÍ OBJEKTY 

Schodiště 

Schodiště je jako stěžejní prvek návrhu jasným řešením převýšení v prostoru náměstí. Vytváří plochu pro 

rozmanité aktivity a zároveň díky vloženým prvkům ramp spojuje všechny směry pohybu bez nutnosti 

překonávat bariéry. Schodiště je železobetonové s čistými liniemi. 

B.4.5 KONSTRUKČNÍ A TECHNICKÉ ŘEŠENÍ STAVEBNÍCH OBJEKTŮ 

B.4.5.1 POVRCHY 

Zpevněný povrch – monolitický železobeton 

Tloušťka železobetonu 200 mm je litá na geotextilii a zhutněné drcené kamenivo 4/32 tloušťky 150 mm. 

Zpevněný povrch – dlažba 

Dlažební kostky 10x10x10 cm založené na štěrkodrti frakce 16/32 tloušťky 140 mm na geotextílii, 

zhutněném štěrku o frakcích 8/16 tloušťky 60 mm a 4/8 tloušťky 50 mm. 

viz Detaily povrchů SO 04.2. 

Zpevněný povrch – asfalt 

Doplnění 100mm svrchní vrstvy asfaltu a napojení na současné komunikace jako finální úprava silnice. 

B.4.5.2 STAVEBNÍ OBJEKTY 

Schodiště 

V místě schodiště bude proveden hrubý násyp a jeho zhutnění. Na místo budoucího schodiště bude 

připevněno bednění, zhotovené na místě z latí. Po připevnění bednění se dorovná a zhutní podkladní 

vrstva, vloží se výztuž a začne se po částech vylívat betonová vrstva. Provede se dilatování betonového 

povrchu a povrchové úpravy. 

Konkrétní provedení stavby schodiště dle návrhu je v kompetenci realizační firmy. Při realizaci budou 

dodržovány standardní stavební a tesařské postupy. 

 

B.5 TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA 

B.5.1 KONCEPT TECHNICKÉHO ZAŘÍZENÍ 

Území je plně zasíťováno. Pro řešení projektu bude využita elektrická energie, a to pro potřebné stavební 

objekty a osvětlení, a voda (čistění vozů, stavba). 

B.5.2 PŘÍPOJKY INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ 

Stávající přípojky inženýrských sítí budou využity při realizaci a následném provozu stavby (osvětlení). 

B.5.3 DEŠŤOVÁ VODA A ODVODNĚNÍ 

Dlažba je v malé míře odvodněna skrz vlastní propustnou hmotu do podloží pod ní, přebytečný objem je 

odveden 2% sklonem do kanalizace. 
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Všechny zpevněné plochy jsou odvodněny spádem 2 % od budov směrem do stávající kanalizační sítě. 

B.5.4 SILOVÉ ROZVODY 

Veřejné osvětlení je napojeno na stávající okruh rozvodů. 

B.5.5 OSVĚTLENÍ 

K osvětlení náměstí jsou použity původní lampy, které doplňují kontrast mezi historií a současností,  

a solární světla Sunstone, zasazená do pochozích ploch, která doplňují klasické osvětlení prostoru. 

Schéma a detail osvětlení viz SO 06.1. 

 

B.6 VEGETACE 

B.6.1 INVENTARIZACE DŘEVIN 

Na celém území byl proveden dendrologický průzkum v průběhu listopadu 2020. U všech stromů byl zjištěn 

obvod kmene ve výšce 130 cm nad zemí a jejich výška (zjišťováno odhadem). Inventarizace a hodnocení 

dřevin je přílohou technické zprávy. 

Hlavním důvodem odstranění náletových a nevyhovujících dřevin je kompoziční záměr. 

Dalším důvodem je špatný zdravotní stav dřeviny, kdy její fyziologická i biomechanická vitalita je natolik 

snížena, že dřevina má malou perspektivu pro další existenci. Poté je navrženo její odstranění. Odstranění 

z tohoto důvodu vyplynulo z dendrologického průzkumu. 

Kácení dřevin se řídí SPPK A 02 005 Kácení stromů. 

Asanace budou prováděny buď směrovým kácením nebo postupným kácením dle lokality. Asanace dřevin 

je v grafických přílohách označena červenými značkami.  

Dřeviny, jejichž obvod, měřený ve 130 cm od země, přesahuje 80 cm, vyžadují dle zákona 114/1992 Sb., 

ve znění pozdějších předpisů, povolení ke kácení dřevin rostoucích mimo les. 

Stromy určené ke kácení budou šetrně odstraněny s nízkým pařezem. Případné poškození kůry a borky 

se ošetří povoleným fungicidním přípravkem. Pokácené stromy budou odvětveny a rozmanipulovány 

(ponechání výřezů v celé délce, ostatní hmota zkrácena, naložena a odvezena dle pokynů vlastníků). 

Hmota větví bude rozštěpkována. Stávající pařezy a pařezy po provedeném kácení budou odstraněny 

vykopáním či vytržením těžkou mechanizací a vzniklé nerovnosti terénu budou vyrovnány. Pouze pařezy  

z vývratů budou naloženy a odvezeny na skládku. 

B.6.2 VÝSADBY STROMŮ 

Výsadba dřevin a veškeré sadovnické práce budou provedeny podle normy ČSN 83 9021 Technologie 

vegetačních úprav v krajině – Rostliny a jejich výsadba, ČSN 83 9011 Technologie vegetačních úprav 

v krajině – Práce s půdou, ČSN 83 9061 Technologie vegetačních úprav v krajině – Ochrana stromů, 

porostů a vegetačních ploch při stavebních pracích, ČSN 83 9051 – Technologie vegetačních úprav 

v krajině – Rozvojová a udržovací péče o vegetační plochy a ČSN 83 9031 – Technologie vegetačních 

úprav v krajině – Trávníky a jejich zakládání. 

Rostlinný materiál bude v 1. jakosti uvedené v normě ČSN 46 4902 – Výpěstky okrasných rostlin 

a v příslušných oborových normách. 

Manipulace s výsadbovým materiálem 

Veškerá manipulace se stromy s balem se provádí optimálně za kořenový bal. V případě uchycení za kmen 

(těsně nad kořenovým balem) musí být kmen ochráněn proti mechanickému poškození. Při manipulaci 

nesmí dojít k poškození balu, pletiv kmene, vylámání pupenů ani ke zlomům kosterních větví. Zásadní 

důležitost má zachování terminálního výhonu. 
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Transport 

Stromy musí být chráněny před vyschnutím, přehřátím a mrazem. Při přepravě musí být zajištěné takové 

podmínky, které stromy ochrání před tímto poškozením. 

Úprava stanoviště 

Stanoviště je nutné v oblasti budoucího prokořenitelného prostoru řádně připravit před zahájením výsadby. 

Příprava se týká především: odstranění vytrvalých plevelů včetně jejich vegetativních; regenerace 

schopných částí; odstranění nežádoucích materiálů a případná výměna kontaminované či nevhodné půdy; 

úprava stanoviště včetně případné navážky vegetační vrstvy půdy. Plošné odplevelení stanoviště 

se provádí buď mechanicky, nebo s využitím herbicidů. Dávky hnojiva musí odpovídat ČSN 83 9051. 

Výsadbová jáma 

Stěny jámy musí být zdrsněné a nesmí působit jako neprostupná překážka pro kořeny. Dno výsadbové 

jámy nesmí být hladké a zhutněné, je nutné jej narušit. Hloubka výsadbové jámy by neměla přesáhnout 

velikost balu nebo kořenového systému sazenice. Při kopání jámy by nemělo dojít k promísení vrstev půdy. 

Svrchní vrstva by měla být oddělena od spodních vrstev. Dno jámy musí být upraveno tak, aby nedošlo 

k následnému poklesu kořenového krčku vysazeného stromu. 

Postup výsadby 

Kořenový krček stromu musí být usazen v rovině s terénem nebo lehce nad terén, nesmí být zasypán. 

Vrchní část kořenového balu musí být po výsadbě překryta vrstvou zeminy nejméně 20 mm. Drátěné 

pletivo balu musí být v horní části uvolněné, vrchní stahovací drát musí být přestřižený. 

Musí být zkontrolována skutečná pozice kořenového krčku v balu či kontejneru. 

Zálivka jako součást výsadby se provádí do otevřené jámy, aby byl minimalizován vznik vzduchových 

kapes. Zálivka musí prosytit rovnoměrně půdu v celé výsadbové jámě. Voda používaná pro zálivku nesmí 

být kontaminovaná a musí odpovídat ČSN 75 7143. Její kvalitu je třeba pravidelně kontrolovat. 

Při zasypávání hlubších částí jámy se použije zemina ze spodní vrstvy, která může být případně vylepšená 

minerálním substrátem. Na zasypání vrchních vrstev se použije vrchní zemina. 

Instalace protikořenových bariér a fólií musí být provedena před výsadbou stromů. Instalované musí být 

v dostatečné vzdálenosti od stromu, umožňující vyvinutí stabilního kořenového systému a do dostatečné 

hloubky (0,5–1,5 m). Instalace je součástí výsadby stromů, bude provedena realizační firmou. 

Kotvení 

Špičáky a pyramidy od výšky 1,5 m a stromy se zapěstovanou korunou je nutné při výsadbě pevně ukotvit 

pro zamezení trhání kořenů při pohybech nadzemní části. Kotvení nesmí poškozovat strom. Kotvení 

ponecháváme obvykle tři sezóny.  

Kůly použité pro kotvení musí být oloupané a musí mít životnost minimálně 3 roky. V případě požadavku 

na delší trvanlivost je vhodná hloubková impregnace kůlů. Úvazek musí být na kůlu zajištěn proti 

sklouznutí. Úvazky nesmí poškozovat kůru, ani bránit tloustnutí kmene – je třeba pravidelná kontrola. 

Kůly instalujeme během výsadby do otevřené výsadbové jámy, aby nedošlo k poškození kořenů. Kůly musí 

být ukotveny pode dnem výsadbové jámy. Výška kotvení je od 500 mm od země do nejvýše 100 mm pod 

nasazením koruny kmenných tvarů sazenic. 

Rozmístění stromů 

Výsadba stromů bude provedena dle výkresu SO 06.1. 

Převzetí výsadby 

Záruční doba na výsadbové práce se sjednává v rámci smluvního vztahu mezi zadavatelem výsadby 

a realizátorem, a to na dobu odeznívání povýsadbového šoku stromu na novém stanovišti. 

Optimálním obdobím pro převzetí je červen až srpen. 
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Součástí převzetí je kontrola: 

- pravosti deklarovaného taxonu 

- deklarované velikosti sazenic 

- fyziologické vitality a zdravotního stavu stromu 

- typu zapěstování koruny 

- úpravy kořenové mísy a prokořenitelného prostoru 

- instalovaných trvalých ochranných prvků. 

B.6.3 NÁSLEDNÁ PÉČE O STROMY 

Dokončovací péče je prováděna od provedení výsadby do okamžiku jejího předání a převzetí díla 

zadavatelem. Rozvojová péče probíhá od okamžiku předání během fáze odeznívání povýsadbového šoku 

a v redukované podobě po celou dobu dalšího růstu stromu až po dosažení počátku plné funkčnosti 

stromu. Na rozvojovou péči navazuje péče udržovací, která je prováděna po celý zbytek života stromu. 

Výchovný řez 

Výchovný řez se řídí SPPK A02 002 Řez stromů. 

Kontrola a odstranění kotvících prvků 

Nadzemní kotvení (úvazky, kůly) je nutné kontrolovat minimálně 2x ročně po dobu alespoň tří let.  

Při kontrole dochází k jeho opravě, případně úpravě tak, aby nedocházelo k poškozování kmene a byla 

zajištěna optimální funkce. Po třech letech je kotvení obvykle odstraněno. 

Zálivka 

Závlahová mísa je udržovaná minimálně po dobu tří let a dále pak po celou dobu, kdy je vykonávaná 

zálivka. Zálivka se provádí po dobu odeznívání povýsadbového šoku. Délku povýsadbového šoku lze 

orientačně stanovit jako 1 rok na každých 80 mm obvodu kmene. Je nutné kontrolovat vlhkost zeminy 

před aplikací zálivky. Nesmí dojít k přemokření půdy v okolí výsadbové jámy. Zálivka u stromů musí 

proniknout do hloubky kořenového prostoru (v závislosti na velikosti stromu) v celém prostoru výsadbové 

jámy. Tomu musí odpovídat množství vody v každé zálivce. Zálivka nesmí probíhat vodou pod tlakem, 

aby nedocházelo k vymývání půdy a zhoršování jejích fyzikálních vlastností. 

Kypření 

Kypření se provádí po provedení zálivky tak, aby došlo k rozrušení půdního škraloupu, snadnějšímu 

přístupu vzduchu do půdy a k přerušení půdní kapilarity vedoucí k zadržení vody v půdě. Při kypření 

je rovněž prováděno odplevelení. Kypření je prováděno do hloubky 30 mm a to tak, aby nedošlo  

k poškození kořenového krčku a kořenů stromu ani případných podrostových výsadeb. 

Ochrana proti chorobám a škůdcům 

V průběhu vegetace je nutné sledovat celkový stav dřevin. V případě zjištění napadení je nutné patogenní 

organismus identifikovat a podle druhu a nebezpečnosti zajistit adekvátní opatření. 

 

ZDROJE 

1) Přednášky předmětu Technologie krajinářské architektury 4, FA ČVUT v Praze, 2018 

2) Standardy péče o krajinu přírodu: A02 001 Výsadba stromů, A02 002 Řez stromů,  

A02 005 Kácení stromů 

3) normy: ČSN 46 4902 Výpěstky okrasných rostlin a příslušné oborové normy, 

ČSN 75 7143 Jakost vod – Jakost vody pro závlahu, 

ČSN 83 9011 Technologie vegetačních úprav v krajině – Práce s půdou, 

ČSN 83 9021 Tech. veg. úpr. v kr. – Rostliny a jejich výsadba, 

ČSN 83 9051 Tech. veg. úpr. v kr. – Rozvojová a udržovací péče o vegetační plochy,  

ČSN 83 9061 Tech. veg. úpr. v kr. – Ochr. stromů, porostů a vegetač. ploch při staveb. pracích 
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SO 1 2011/5 Acer platanoides 1 4 1 2 10 3 1 1 3 ODS

SO 2 2011/5 Acer platanoides 1 4 1 2 10 3 1 1 3 ODS

SO 3 2011/5 Acer platanoides 1 4 1 2 10 3 1 1 3 ODS

SO 4 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS
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lt
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 'G
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m'

SO 5 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 6 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 7 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 8 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 9 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 10 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 11 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 12 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 13 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 14 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 15 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 16 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 17 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 18 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 19 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 20 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 21 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 22 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 23 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 24 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 25 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 26 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 27 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 28 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 29 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 30 2010/1 Tilia cordata 1 3 1 3 25 3 1 1 3 ODS

SO 31 2010/1 Tilia cordata 1 3 1 3 25 3 1 1 3 ODS

SO 32 2010/1 Acer palmatum 1 3 0.5 2 20 3 2 2 2 ODS

SO 33 2010/1 Tilia cordata 1 3 1 3 25 3 1 1 3 ODS

SO 34 2010/1 Tilia cordata 1 2 0.5 2 20 2 1 1 2 ODS

SO 35 2010/1 Acer platanoides 1 10 1.5 14 60 4 1 1 4 ODS

SO 36 2010/1 Picea abies 1 10 1.5 5 30 4 2 2 2 ODS

SO 37 2010/2 Quercus robur 1 12 4 20 75 4 1 2 4

SO 38 2010/2 Tilia cordata 1 10 3 12 65 3 1 1 3

SO 39 2010/1 Picea pungens 1 13 1.5 5 35 4 2 2 3

Tabulka inventarizovaných stromů
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SK 1 2011/13 Juniperus communis 0.5 3 12 2 ODS

SK 2 2011/13 Juniperus communis 0.5 6 25 2 ODS

SK 3 2011/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 3 3 ODS

SK 4 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 3 3 ODS

SK 5 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 1 3 ODS

SK 6 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 3 3 ODS

SK 7 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 5 3 ODS

SK 8 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 1 3 ODS

SK 9 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 4 3 ODS

SK 10 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 5 3 ODS

SK 11 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 3 3 ODS

SK 12 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 5 3 ODS

SK 13 2010/1 Buxus sempervirens 0.5 0.5 15 3 ODS

Tabulka inventarizovaných keřů

entita hloubka (m) plocha (m2)
asfalt hl. založení 2 567.3
asfalt svrchní vrstva 0.1 968.2
zámková dlažba hl. založení 888.5
kameny hl. založení 88.8
dlažba hl. založení 85.7
žulové desky hl. založení 20.6
oblázky hl. založení 10.8
beton hl. založení 6.2

entita délka (m) šířka (m)
obrubník parkový 1 067.4 -
D1 schody 8 stupňů 2.3 2.5
D2 schody 5 stupňů 1.6 2.97
D3 palisáda 5 -
Mariánský sloup° - -

entita počet kusů
lampa° 11
tabule 3
plakátovací sloup° 1
hodiny° 1
smírčí kříž 5

Tabulka povrchů k odstranění

Tabulka stavebních prvků k odstranění

Tabulka prvků a mobiliáře k odstranění

° - prvky s tímto označením budou uloženy  
     do depozitu a znovu použity v místě
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SO 1 2011/5 Acer platanoides 1 4 1 2 10 3 1 1 3 ODS

SO 2 2011/5 Acer platanoides 1 4 1 2 10 3 1 1 3 ODS

SO 3 2011/5 Acer platanoides 1 4 1 2 10 3 1 1 3 ODS

SO 4 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS
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SO 5 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 6 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 7 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 8 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 9 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 10 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 11 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 12 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 13 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 14 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 15 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 16 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 17 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 18 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 19 2010/5 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 20 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 21 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 22 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 23 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 24 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 25 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 26 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 27 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 28 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 29 2010/1 Acer platanoides 1 3 1.5 3 15 3 1 1 4 ODS

SO 30 2010/1 Tilia cordata 1 3 1 3 25 3 1 1 3 ODS

SO 31 2010/1 Tilia cordata 1 3 1 3 25 3 1 1 3 ODS

SO 32 2010/1 Acer palmatum 1 3 0.5 2 20 3 2 2 2 ODS

SO 33 2010/1 Tilia cordata 1 3 1 3 25 3 1 1 3 ODS

SO 34 2010/1 Tilia cordata 1 2 0.5 2 20 2 1 1 2 ODS

SO 35 2010/1 Acer platanoides 1 10 1.5 14 60 4 1 1 4 ODS

SO 36 2010/1 Picea abies 1 10 1.5 5 30 4 2 2 2 ODS

Tabulka stromů určených k odstranění
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SK 1 2011/13 Juniperus communis 0.5 3 12 2 ODS

SK 2 2011/13 Juniperus communis 0.5 6 25 2 ODS

SK 3 2011/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 3 3 ODS

SK 4 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 3 3 ODS

SK 5 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 1 3 ODS

SK 6 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 3 3 ODS

SK 7 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 5 3 ODS

SK 8 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 1 3 ODS

SK 9 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 4 3 ODS

SK 10 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 5 3 ODS

SK 11 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 3 3 ODS

SK 12 2010/5 Buxus sempervirens 0.5 0.5 5 3 ODS

SK 13 2010/1 Buxus sempervirens 0.5 0.5 15 3 ODS

Tabulka keřů určených k odstranění

entita hloubka (m) plocha (m2)
ornice 0.35 1 747.2

Tabulka povrchů k odstranění

sada vytyčovacích bodů  
krajnice vozovky

sada vytyčovacích bodů  
Mariánského sloupu

x (mm) y (mm)
P1 -83 715 43 045
P2 -81 420 40 500
P3 -77 885 39 050
P4 24 570 38 330
P5 33 735 38 620
P6 51 820 41 035
P7 -92 745 24 505
P8 -89 800 28 468
P9 -85 345 30 475
P10 -80 000 31 150
P11 26 820 30 925
P12 43 935 32 235
P13 53 795 33 880
P14 77 295 39 735

x (mm) y (mm)
M1 29 595 12 300
M2 31 825 12 965

sada vytyčovacích bodů  
schodiště

sada vytyčovacích bodů  
výsadbových jam

x (mm) y (mm)
S1 -58 065 7 065
S2 -54 825 3 865
S3 -58 065 26 725
S4 -54 825 22 225
S5 -443 26 725
S6 -1 230 22 225
S7 -60 200 3 865
S8 -13 030 26 725
S9 -37 030 22 185
S10 -34 030 22 185

x (mm) y (mm)
1 -70 410 39 420
2 -40 240 39 075
3 -29 420 39 075
4 23 045 39 075
5 33 350 39 350
6 44 105 40 520
7 -37 760 6 645
8 17 725 7 100
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kó
d

taxon
V1 Acer platanoides 'Emerald Queen'

V2 Acer platanoides 'Emerald Queen'

V3 Acer platanoides 'Emerald Queen'

V4 Acer platanoides 'Emerald Queen'

V5 Acer platanoides 'Emerald Queen'

V6 Tilia cordata 'Greenspire'

V7 Tilia cordata 'Greenspire'

V8 Tilia cordata 'Greenspire'

V9 Acer platanoides 'Cleveland'

V10 Acer platanoides 'Cleveland'

V11 Acer platanoides 'Cleveland'

V12 Acer platanoides 'Cleveland'

V13 Acer platanoides 'Cleveland'

V14 Acer platanoides 'Cleveland'

V15 Acer platanoides 'Cleveland'

V16 Acer platanoides 'Cleveland'

V17 Acer platanoides 'Cleveland'

V18 Acer platanoides 'Cleveland'

V19 Acer platanoides 'Cleveland'

V20 Tilia × europaea

V21 Tilia × europaea

V22 Tilia × europaea

V23 Aesculus x carnea

V24 Aesculus x carnea

V25 Acer platanoides

taxon ks ob
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Acer platanoides 'Emerald Queen' 5 35-40 ZB ø100 15-18

Tilia cordata 'Greenspire' 3 35-40 ZB ø100 12-15

Acer platanoides 'Cleveland' 11 35-40 ZB ø100 10-15

Tilia × europaea 3 40-45 ZB ø110 25-28

Aesculus x carnea 2 40-45 ZB ø110 15-20

Acer platanoides 1 40-45 ZB ø110 20-30

Tabulka navržených dřevin Tabulka druhů

entita počet kusů
lavička Vltau VLA156 32
koš Crystal SC110B 8
koš Crystal SC330X 3
hodiny° 1
plakátovací sloup° 1
lampa° 11
světlo Sunstone 70

Tabulka prvků a mobiliáře k umístění

° - prvky s tímto označením jsou  
     původní a znovu použity
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